
Vendredi 21 décembre 
L’Ile Maurice 

 
Filao, l’île Maurice… mais finalement, où se trouve-t-elle, cette île ? A toi, de le découvrir en 

évitant les moteurs de recherche Internet et en utilisant les moyens traditionnels ! 

 

 

Comment faire ? 

 

Pour les plus pressés : Ouvrir un dictionnaire illustré et y chercher « Maurice » dans la 

section des « noms propres ». 

 

Pour les explorateurs : Dénicher une mappemonde, un planisphère, un globe terrestre, 

    ou une carte du monde et s’aider des indices suivants : 

1. Coordonnées : latitude 20° 17’ ; longitude 57° 35. 

2. C’est une île africaine. 

3. Elle se trouve dans l’océan Indien. 

 

Pour les plus curieux, voici encore quelques données pour mieux connaître l’île Maurice qui 

fait partie d’un pays comprenant plusieurs autres îles nommées Agaleda, Cargados et Carajos 

(Saint Brandon) ainsi que Rodrigues : 

 

 Pays :   République de Maurice.  

 Création de l’Etat : 1968.  

 Capitale :   Port-Louis. 

 Démographie :  1 291 456, habitants pour une densité de population très  

    élevée, à 633 habitants/km2. 

 Superficie :  2040 km2. 

 Monnaie :   Roupie mauricienne (100 MUR = env. Frs. 2.98 ou 2.47 Euro). 

 Langues :   Anglais (officielle), créole et français (majoritaires), hindi, 

    ourdou, tamil, chinois. 

 Religions :   Hindous 52%, catholiques 26%, musulmans 17%, autres 5%. 

 Couleurs du drapeau : Le rouge symbolise le sang versé des esclaves, le bleu rappelle 

    l’océan et le ciel, le jaune représente le soleil, le vert se réfère à 

    la canne à sucre principale ressource de l’île. 

 

Pour les polyglottes :  Un petit exercice de prononciation créole… 

 

Français Créole mauricien Créole rodriguais 

Peuples créoles du monde entier,  
donnons-nous la main.  

Tou dimoune ki koz 
langaz kreol anou 

mars ansam. 

Tou kreol lor la ter, anou marye 
pyke. 

Nous sommes créoles, et donc nous 
parlons créole. 

Nou finn ne kreol, 
alor nou noz kreol. 

Nou kreol, nou koz nou lang.  

Le créole est la puissante langue de 
notre patrie car il est parlé par tout le 

monde. 

Langaz kreol pli gran 
patrimwann nou pei 
parski tou dimounn 

koz li. 

Kreol li enn gran lang kot nou 
parski tou dimoune kose li.  

 
www.tlfq.ulaval.ca/axl/afrique/maurice.htm 

 


